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  Jak na výslovnost


  


  Není náhoda, že za druhé světové války byli navažští šifranti pro americké námořnictvo tak důležití. Navažština je sice krásný jazyk, ale popisuje se nesmírně těžko, je plná rázů, zvláštních znaků a šílených slovesných způsobů, jako je optativní semelfaktiv. Navahové nemají přídavná jména, ale používají adjektivním způsobem slovesa. Abyste si dokázali představit, jak to může být složité, Navahové kupříkladu nemají verbum, které by vyjadřovalo prostě jen dát, ale jedenáct různých slov, z nichž volí podle velikosti a tvaru předávané věci. V této knize se moc navažských výrazů neobjevuje, ale udělal jsem, co bylo v mých silách, abych vám je co možná nejlíp objasnil. Ani v jednom případě se nejedná o sloveso. Ještě podotýkám, že stejně jako v jiných jazycích i v navažštině existují oblastní nářečí, takže se v každé části rezervace Navajo Nation můžete setkat s mírně odlišnou výslovností. Samohlásky i a í v hranatých závorkách čtěte vždy jako y nebo ý.


  


  Navažština


  


  Áłtsé Hashké = [atsí haškí] (v překladu První rozhněvaný nebo i První šílený či První spílající. Pravé jméno jednoho z Prvních lidí, Kojota)


  Áńłįįįh = [antí] (čarodějná cesta či cesta mrtvolného jedu)


  Ch'įįdii = [čídí] (duch, přesněji část lidské duše, která není v okamžiku smrti v souladu s všehomírem)


  Diné = [dine] (Lid. Tak si říkají sami Navahové; označení Navahové vymysleli Španělé a ono se prostě ujalo. V této knize umění napodobuje život: Diné si říkají Diné a všichni ostatní  včetně Attika  je nazývají Navahové.)


  Diné Bahane' = [dine bahane] (Příběh Lidu, příběh o zrození Navahů. Některé jeho části se zpívají při různých obřadech.)


  Hataałii = [hatali] (v překladu zpěvák, ten, kdo při obřadech zpívá a vytváří písečné obrazy, osoba důležitá při řadě rituálů od žehnání stavbám až po navracení rovnováhy těm, kdo ji ztratili; zjednodušeně medicinman)


  Hózhǫ́= [hozho] (Velmi dobrý či skvělá energie, všechno je fajn a celý svět je v harmonii. Občas se to překládá jako požehnání, ale ruku na srdce, nepřekládá se to zrovna snadno; je to zkrátka jedno z těch slov, na jejichž široký význam jen tak něco nestačí.)


  Hózhǫ́ji = [hozhodži] (požehnaná cesta)


  Níłch'i = [nilči] (Doslova vzduch, ale v příbězích se tohle slovo používá jako jméno větru. Jo a to ł se ve skutečnosti nevyslovuje jako normální l, je to spíš hrdelní zvuk, který se vytváří za stoličkami; l je tu jen z nouze, abyste si to dovedli aspoň trochu představit.)


  


  Úchvatné pískovcové útvary


  


  Tyende = [tijende] (Tahle pískovcová stolová hora se nachází zhruba deset mil jihozápadně od města Kayenta. Je neskutečně krásná  jen u ní nechtějte být po dešti. HONEM vylezte někam vysoko, taková přívalová povodeň je vážná věc.)


  


  Mimořádně zajímaví rosomáci


  


  Faolán = [fwílán] (mimochodem, tohle už není v navažštině; vrátili jsme se k irštině)


  


  Tuatha Dé Danann


  


  Ogma = [ogma] (Ogmovi bývá připisováno, že naučil druidy ogamskou abecedu)


  Kapitola 1


  


  Nejlepší trik, s jakým jsem se kdy vytasil, byla moje smrt, a já jí přihlížel. Taky jsem si dal záležet  s umíráním, ne přihlížením.


  Když toužíte po dobré smrti, musíte na závěr předvést slovní ejakulaci plnou vzteku a bolesti, ale ani v nejmenším zabarvenou vyděšeným kvičením a škemráním o milost. Tohle mi vštěpoval otec  byl to víceméně jediný kousíček jeho moudrosti, co mi uvázl v hlavě na všechny ty roky. Otec umřel, když se snažil někomu ukrást krávy.


  Dnes by vám to připadalo potupné, ale před příchodem křesťanství Irové vnímali smrt během takového nájezdu jako úctyhodnou a mužnou. Než vyrazil vstříc osudu, otec určitě dostal nějaké temné tušení, protože se se mnou podělil o všechny svoje názory na správnou smrt, a nikdy nezapomenu jeho poslední slova: Chlap by se měl posrat až po smrti, synu, ne před smrtí. Zkus si to zapamatovat, hochu, abys jednou, až nadejde tvůj čas, nepištěl jak holka. Teď vysmahni a jdi si hrát do bažiny.


  Podobně jako u jiných pitomých pravidel odvahy a mužnosti se dal základ otcových rad ohledně patřičné smrti shrnout prostým heslem: Umři naštvanej a na plný pecky. (Tichá smrt nepřichází v úvahu; poslední druid na světě by neměl vykročit do poslední noci v klídečku.)


  Během vzácných přívalů morbidity jsem vždycky uvažoval, jak nakonec asi umřu. Usoudil jsem, že k tomu dojde někde ve městě, na ulici, kde budu odříznutý od síly země a nedokážu vytáhnout z rukávu takový magický eso, abych se dožil dalšího rána. Ale zároveň jsem doufal, že se to stane v nějakým hustým městě s přísným jménem jako Káthmándú, Bangkok nebo třeba Climax (neboli Vyvrcholení) ve státě Michigan. V životě mě nenapadlo, že k tomu dojde na vyprahlém místě zvaném Tuba City.


  To se nachází v navažské rezervaci v jihovýchodním cípu Arizony a leží na rudé pískovcové stolové hoře, kde není ani stopy po nějaké ekonomické podpoře. První otázka, kterou jsem si položil, když jsem tu díru uviděl  hned po Kde mají všechny ty tuby?  zněla: Proč tu vůbec někdo bydlí? Rudé skály možná oplývají jistým drsným kouzlem, jenže v Tuba City nerostly skoro žádné stromy, bylo tam prašno a neušlo mi, že tam scházejí novodobé známky pochybného přepychu, jako jsou golfová hřiště a samoobslužné jídelny. Město mělo vlastní vodní nádrž a v kaňonu se rozprostíralo několik pastvin, ale jinak pro mě zůstávalo záhadou, proč se tu rozhodlo usídlit devět tisíc lidí.


  Na severním konci města, kde se BIA Road křížila s Indian Route 6220, čněl nad pouští velký bílý vodojem. Shlížel na hrstku rozpadajících se přívěsů na samém okraji města a dál nebylo nic, jen skalnatá stolová hora poprášená keři, které se srdnatě snažily přežít v pár palcích písčité půdy. Přilétl jsem na vodojem jako sova a přinesl si ve spárech malinký dalekohled a teď už ze mě byl zase člověk, ležel jsem na břiše a zakamuflovaný hleděl na severovýchod do suché pustiny, kde jsem měl umřít.


  Nebylo zbytí. Mórrígan mě viděla umřít v bdělé vizi a ty zažívá, jen když jde o něco závažného a nevyhnutelného, jako když James Earl Jones říká hlasem Dartha Vadera: Je to tvůj osssud. A abych pravdu řekl, asi jsem si to zasloužil. Poslední dobou jsem hodně zlobil, a když se za tím tak ohlédnu, tropil jsem přímo epické hlouposti. Nesnesl jsem pomyšlení, že bych porušil slib, a tak jsem dopravil Leifa Helgarsona do Ásgardu, aby mohl zabít Thóra, což se mu povedlo, ale pobili jsme i pár Ásů navíc a udělali z Ódina uslintanou vegetující trosku. Zbylým Ásům, a taky pár dalším bohům hromů, kteří si vyložili Thórovo zabití jako osobní urážku všeho, co se týká hromů a blesků, se teď zase sbíhaly sliny na mě. Už se nemohli dočkat, až ze mě setřesou můj smrtelný úděl.


  Ásové postavili zápalné pohřební lodě pro svoje zemřelé, rozhodli se, že je pomstí  někdo totiž přistupuje k odplatě jako k bufetu sněz, co zvládneš  a vyslali Týra a Vídara za přeživšími členy naší skupinky. Neměl jsem nejmenší ponětí, kam se zašil Perun ani Zhang Guo Lao, a ani tušení, jestli se ledoví obři v čele s Hrymem vůbec vrátili z Ásgardu. Leif byl mimo ohrožení, protože viděli, jak mu Thór rozkřápl hlavu Mjöllnirem; díky svým mimořádným regeneračním schopnostem a svědomité péči doktora Snorriho Jodurssona tak docela neumřel, ale jestli bude někdy zase jako rybička, to se teprve ukáže.


  Naproti tomu já nebyl v bezpečí ani trochu, jelikož jsem měl závazky. Perun může strávit celé století jako orel a nikdy ho nenajdou. Zhang Guo Lao, co jsem tak slyšel, umí dosáhnout opravdové neviditelnosti, stačí jen, aby se nehýbal; dovede přejít do stopro ninjovského režimu, takže nedostanou ani jeho. Já bych se mohl uklidit do nějaké jiné sféry  a mohl bych s sebou dokonce vzít i Oberona a Granuaile , jenže bez pořádného styku s pozemskými elementály by se Granuaile moc nehnula v učení na druidku, a svět další druidy potřeboval jako sůl. Tak jsem si mohl vybrat, buď zůstat na Zemi a umřít, nebo ze Země zmizet a nechat svět pomalu pojít na zanedbání  tím bych si ve výsledku zrovna dvakrát nepomohl, protože všechny sféry spojené se Zemí by pak umřely taky.


  Rozhodl jsem se zůstat a umřít. Na plný pecky.


  Jakmile Týr a Vídar zjistili, po kom se ptát, našli mě celkem rychle. Před pár měsíci jsem docela nápadně odhalil svoji pravou totožnost, když jsem zabil Aenghuse Óga, takže teď je skoro všichni členové paranormální nebo nadpřirozené společnosti poslali do Arizony. Pronásledovali mě až do Tuba City a přitáhli si s sebou i zálohu v podobě pěti hromovládců: Ukka z Finska, Indry z Indie, Lei Gonga z Číny, Raijina z Japonska a Šanga z Nigérie. Všichni to byli mocní bohové a jejich národy je měly dost rády, ale kolovalo jen málo příběhů o jejich důvtipu či postřehu.


  Kupříkladu Indra byl docela známý a v tuhle chvíli nepochybně nejmocnější z celé skupinky. Má pověst velkého milovníka, což mu nemůžu vyčítat, ale jednou se kvůli té svojí povaze dostal do strašného maléru. Vyspal se s manželkou jednoho kouzelníka a ten samozřejmě hned přišel na to, že je Indra in da house a přichystal mu trest hodný Danteho: hromovládce nemyslel na nic jiného než na vagíny, paroháč ho tedy proklel tak, že mu na tělo přičaroval tisíc pochev. Indra s tím musel nějakou dobu žít, než se ho zželelo Krišnovi. Ten mu potom trest pozměnil a všechny ty vagíny proměnil v oči. Ale stejně, pomyslete na všechny ty návštěvy u očaře.


  Mórrígan poznamenala: Možná se musejí dělit o jeden vrabčí mozek. Hřadovala na vodojemu vedle mě v podobě velké vrány a dohlížela na to, abych umřel přesně, jak předpověděla. Ta její vidina nás nejdřív znepokojila  Mórrígan proto, že z ní vyplývalo, že poruší přísahu a nechá mě umřít, a mě z pochopitelných důvodů , ale pak jsem si vzpomněl, že mám Plán. Vymyslel jsem ho ještě před tím, než mi Mórrígan pověděla o té vizi, ale až časem mi došlo, že bych ho mohl využít k jejímu naplnění a přitom to přežít. Teď jsme drobet pobaveně pozorovali, jak někdo, kdo vypadal jako já, stojí v blátivé louži, proklíná po nebi kroužící bohy hromů a prohlašuje, že všichni vyšli z nafouklých rudých paviáních prdelí. Bohové na něj sesílali jeden blesk za druhým, ale zjevně se míjely účinkem.


  Tak jim dopřej trochu uznání, Mórrígan, řekl jsem. Konečně mě našli.


  Až po tom, co jsi to dovolil a nechal tu promenádovat toho svého šíleného dvojníka. I tak jim to trvalo týden, ale dobře: dělí se o dva vrabčí mozky.


  Atticus O'Sullivan, kterého napadli, byl moje skoro přesná kopie. Na pravém boku měl úplně stejná tetování. Nebýt toho, že na něj pršelo, mírně kudrnatá ryšavá čupřina by mu bohatě zářila slunečními paprsky a na bradě by mu svítila příznačná bradka. Sypaly se z něj nadávky, byl v ráži a v kapse riflí měl moji peněženku a mobil. Pod krkem mu visel stříbrný řetízek s amuletem z chladného železa a s pěti čtvercovými talismany po obou stranách a vzadu na krku měl ještě fulgurit na ochranu před blesky. Fulgurit byl pravý, ale amulet a talismany byly jen rekvizity. Nicméně v pravé ruce třímal Fragarach  skutečný Fragarach, žádnou napodobeninu , aby všechno působilo extra věrohodně.


  Ovšem chytré protivníky bych neošálil. Tak například s sebou neměl Oberona ani Granuaile a neseslal jedinou druidskou vazbu  ale toho si tihle hoši nemohli vůbec všimnout. Pořád se ho snažili usmažit proudem.


  Co si myslí? prohodila Mórrígan. Když nezabralo sto blesků, zabere stý prvý?


  Taková strategie by vyžadovala, aby si ty blesky počítali, odvětil jsem, což není moc pravděpodobné, když se musejí dělit o dva vrabčí mozečky.


  Dobrý postřeh, uznala Mórrígan.


  Týr, severský bůh boje muže proti muži, na hromovládce mávl, ať toho nechají, a začal se k mému dublérovi přibližovat se štítem a sekerou. Hned za ním šel Vídar, Ódinův syn, vyzbrojený dlouhým mečem. Bohové hromů slétli na rozblácenou zemi za falešným Attikem a odřízli mu únikovou cestu.


  Chudák Týr zjevně nevěděl vůbec nic o Fragarachu. Všichni, kdo mě v Ásgardu viděli, jak se jím oháním, hned vzápětí umřeli, a tak Týrovi nikdo neřekl, že můj prastarý faiský meč proniká štíty a brněními jako motorovka mozzarellou. Když se můj dvojník rozběhl do útoku, Týr se přikrčil za štítem s tím, že meč vykryje a pak rychle přejde do protiútoku sekerou. Schytal to, jak se patří. Schytal to středem těla, Fragarach se mu prořízl štítem, předloktím i trupem. Všechny  včetně mého dubléra  překvapilo, že je Týr najednou úplně přefiknutý. Doslova.


  Ale Vídar, bůh pomsty, se probral jako první. Zařval: Za Ódina! a vrazil tomu pěknému irskému mladíkovi meč do nechráněné levé strany hrudního koše. Určitě mu propíchl plíci a možná i játra. Ten, co jsem měl být já, nádherně vykřikl bolestí  Gáár! Uch! Áúú!  a zkusil pozvednout meč k další ráně, ale z končetin mu vyprchala síla. Vídar z něj vyškubl meč, až to mlasklo, a rádoby druid se hroutil do bláta.


  Očividně toho věděli o druidech dost, než aby v tuhle chvíli přestali. Nechtěli, aby se mu uzdravila rána, která by pro jiné byla smrtelná. A tak se na něj vrhli a rozsekali ho těmi svými obřími božskými falickými zbraněmi na kousíčky, aby neměl nejmenší šanci dát se dohromady.


  Fuj. To je ale hnus, řekl jsem. Znamení pro Tu, jež vybírá padlé.


  Ano, dokončíme to, opáčila Mórrígan, odrazila se od vodojemu a začala slétat deštěm, právě když Vídar konečně ukončil tu řezničinu a zamával pěstí na nebe.


  Pomsta je máááá! zaryčel.


  Tiše jsem si na své vyvýšené pozici odfrkl. Leda ve snu.


  Mórrígan obvykle působí strašidelně, ale když se jí chce, umí tu strašidelnost vyhnat až na stupeň jedenáct z deseti. Oči jí svítí rudě a do hlasu se jí vkrádají mollové harmonie, které vibrují na takové frekvenci, že se z toho zaručeně rozechvějete po těle, celí zdřevěníte a potichoučku zaskuhráte strachy. Teda pokud jste obyčejní lidé. Bohové ten hrůzný hlas snášejí o něco líp. Ale i tak sebou škubnou. Zhruba dvacet yardů před hloučkem bohů se Mórrígan proměnila v člověka, štíhlou svůdkyni s mléčně bílou pletí a uhlově černými vlasy, a vykročila k nim.


  Přišla jsem si pro druida, zahučel a zaškrábal její hlas a bohové poskočili a přidřepli do obranných postojů. Neuklidnili se, ani když spatřili, že je neozbrojená  byla vlastně nahá , takže nakonec nějaké mozky možná přece jen měli. Nemusela být ani ozbrojená, ani oblečená, aby jim mohla způsobit těžkou újmu na zdraví. Indra po ní kmital tisíci očima, patrně pátral po zbraních.


  Co jsi zač? zeptal se Šango. I přes tu vzdálenost a šum deště je bylo slyšet celkem pěkně. Všichni se snažili dokázat, že nejsilnější jsou tady oni, a tak používali GodSurround Sound a od příkrovu mraků se odrážela slabá ozvěna.


  Jsem Mórrígan, keltská bohyně, jež vybírá padlé, odvětila a dál se nebojácně blížila. Druidova duše patří mně, stejně jako jeho meč.


  Meč? vyprskl Vídar. Zvítězil jsem, takže je můj! Hlásil se k němu kapánek pozdě, Mórrígan už ho zvedala.


  Po právu náleží lidu Tuatha Dé Danann. Druid nám ho ukradl. Neušlo mi, že se nezmínila o tom, že mi s tím pomohla.


  Vyhrál jsem ho. Teď patří mně, namítl Vídar.


  Dej si pozor, bůžku, varovala ho skřípavým hlasem a nabitý vzduch výhrůžně zapraskal. Nepleť si mě s nějakou valkýrou. Zabil jsi druida a pomstil své druhy, a na to jsi měl právo, ale nesmíš šlapat po právech Tuathů.


  Vídar soptil. Nelíbilo se mu, že přede všemi těmi macho hromovládci dostává držkovou od nahé ženské. Jestli to tak nechá, přijde o spoustu testosteronových bodů. Má dost rozumu, aby to tak nechal? Zaťal čelist, natáhl levou ruku a pokynul jí. Dej mi ten meč, ženská, nebo si ho vezmu. Kdepak. Nemá rozumu ani za mák.


  Mórrígan nasadila široký jedovatý úsměv, přešla do obranného postoje a pozvedla Fragarach za hlavou. Tak pojď a vezmi si ho.


  To už byl Vídar pěkně lapený ve vězení, do kterého se sám uvrhl. Pořád měl klíče; stačilo se Mórrígan zasmát a říct: Dělal jsem si srandu. Klidně si ten kouzelný meč nech a zmiz, mně je to jedno, pak by se vrátil do Ásgardu jako hrdina, a možná by se tam dokonce dostal do čela. Mohl by nakráčet do Gladsheimu a říct zbylým Ásům: Vyřídil jsem toho týpka, co zabil Freyra s Týrem a zmrzačil Ódina, a oni by ho velebili a chválili a určitě by si vrzl. To poslední, co by měl udělat, bylo naslouchat hlasu machismu a pouštět se do boje s bohyní, jejíž hlavní silou je, že vybírá, kdo umře v boji. To si myslel, že je neporazitelný? Copak nechápal, že žádné ze severských proroctví se nevyplní, že Norny jsou po smrti a zrovna tak spousta bohů, co měli padnout v Ragnaröku? Už mu nebylo souzeno zabít v poslední krví zbrocené vřavě Fenrira. Jestli moje výprava do Ásgardu a rozbourané ostatky Týra něco dokázaly, pak to byl fakt, že Ásové můžou umřít kdykoli.


  Ale ne, ten tupoun se vrhl do útoku a zařval Za Ódina! Asi si myslel, že by mu to mohlo přinést štěstí, když to tak zabralo proti padlému druidovi. Jenže Mórrígan nebyla vyvedená z rovnováhy jako falešný Atticus, a kromě toho, že vládla určitými silami jako bohyně, měla k dispozici všechnu sílu Země. Jakmile se Vídar rozmáchl, uskočila mu z dosahu rychleji, než oko postřehlo. Mihla se kolem něj jako šmouha, oběhla štít, stanula mu za zády, švihla Fragarachem oběma rukama a rozťala Vídara vedví, až horní půlka těla odletěla padesát stop do dáli a spodní ušla ještě krok a upadla. Jakmile hlava a ramena s čvachtnutím přistály na zemi, Mórrígan se obrátila k hromovládcům. Držením těla je vyzvala k útoku, ale nikdo se do něj nehrnul. Všichni hlesli Áááá, a zdvořile jí zatleskali k úchvatnému výkonu.


  Výborný sek, pochválil ji Šango.


  Varovala jsi ho, ale nepohrávala sis s ním. To schvaluji, dodal Lei Gong.


  Bezchybné tělo, hodné nejlepšího samuraje, pronesl Raijin.


  Úžasná žlučnost a úchvatná síla, vyjádřil se Indra a pak si hromově říhl.


  Do hajzlu, to byla pecka! zvolal Ukko a ve vousech se mu blýskl úsměv. Došel jsem k závěru, že se mi líbí, i když mě chtěl odrovnat.


  Má ještě někdo něco proti tomu, abych si Fragarach odnesla? zeptala se Mórrígan. Všichni bohové zavrtěli hlavami a ujistili ji, že podle nich bude nejlepší, když si ho nechá.


  Muším už jít, oznámil Indra. Ale neš půjdu, mohla bys nás ujistit, že je ten muš opravdu dočista po smrti? Pokynul ke kusům masa na zemi, které předtím vypadaly jako já. Po tom pohybu se nejistě zakymácel a mně došlo, že trochu šišlá proto, že je ožralý. Pár očí už měl zavřených a další rychle mrkaly ve snaze neusnout. Legendy nelhaly; Indra se rád oddává tělesnostem. Hanobil uráškami můj prů-původ, dodal, jako by to vysvětlovalo, proč falešného Attika v podstatě nakrájeli na kostičky.


  Je nadobro mrtvý, opáčila Mórrígan. Jeho duše už opustila tuto sféru.


  Pak jsem spokojen, že šme se doškali spravedlnosti, prohlásil Indra. Rád jsem tě poznal, Mórrígan. Třeba bychom si v nějakých šťastnějších časech mohli 


  Oči jí opět rudě zasvítily, byla to výzva, aby větu dopověděl. Indrových tisíc očí zamrkalo.


  Ale nic, dořekl. Odporoučel se a vyrazil k nebi. Ostatní hromovládci rychle následovali jeho příkladu, pronesli pár zdvořilostí, zamířili k bouřkovým mračnům a nechali ji samotnou. Pořád pršelo a kapky jí smývaly krev z těla a z čepele Fragarachu. Rozhlédla se po rudých tratolištích, co zbyla po jednom zimním odpoledni, a dala se do smíchu.


  Kapitola 2


  


  Blahopřeju, zakrákala mi Mórrígan v hlavě. To pro mě byla novinka. Ani ona, ani nikdo jiný z Tuathů dodnes nedal najevo, že by uměl telepaticky komunikovat s lidmi. Co se změnilo? Přežil jsi vlastní smrt, pokračovala. Pět hromovládců roznese zprávu o tvém skonu po světových panteonech a ty konečně budeš volný a budeš si moct žít svůj nudný život.


  Slyší moje myšlenky? Paráda! To beru! řekl jsem stejným způsobem, jako mluvím s Oberonem. Právě teď mi nuda zní skvěle!


  Zjevně mě slyšela na výbornou. Zakroužila hrotem Fragarachu kolem rozsekaných ostatků falešného Attika. Víš jistě, že ten místní bůh zase ožije?


  Naprosto, ujistil jsem ji. Kojota nejde zabít. No, očividně jde. Ale vždycky se vrátí. To byla podstata Plánu, na kterém jsem se s ním domluvil: on na sebe vezme moji podobu, umře místo mě a já mu potom v rezervaci prokážu nějakou laskavost.


  Pořádnou laskavost.


  Tahle sekaná se zase složí? zajímalo Mórrígan.


  Ne-e. Pro Kojotovy čáry stejně jako pro naše proměny neplatí zákon zachování hmotnosti.


  Neplatí pro žádné Prastaré.


  Tak tak. Kojot se znovuzrodí v úplně novém těle, a navíc s fungl novými šaty. Netuším, jak to dělá. Možná má někde v Prvním světě skladiště náhradních mozků a končetin a k tomu množstevní slevu u Levi's. Po Severní Americe pobíhá spousta verzí Kojota, ale tohle zosobnění náleželo ke kmeni Navahů a patřilo k nejstarším a nejmocnějším.


  Dej si na něj pozor, Siodhachane, oslovila mě Mórrígan jako vždy mým irským jménem, šibalští bohové obvykle nenabízejí pomoc jen tak. Za tu službu, kterou ti prokázal, budeš muset zaplatit.


  Jo, to si uvědomuju. Ale na všem jsme se s Kojotem domluvili předem.


  Ne. Myslím, že v tom bude ještě něco jiného, upřesnila.


  Neřekl bych. Dal jsem si na té domluvě dost záležet a vyjasnil jsem mu hranice mojí protislužby.


  To je možná pravda, Siodhachane. Jen se ti snažím vysvětlit, že šibalové umějí dohody obcházet. Buď ve střehu.


  Budu. Díky, žes mi pomohla.


  Dalekohledem jsem uviděl, že Mórrígan v dešti napůl pokrčila rameny. Byla to zábava. Ještě větší zábava bude, až o tom povím Brighid.


  Tu zpráva o mojí smrti asi potěší, odvětil jsem. Když jsem odmítl její nabídku k sňatku, nebyla zrovna dvakrát nadšená.


  Z Mórrígan vyšel sytý, hrdelní smích. Ne, to tedy nebyla.


  Co uděláš s Fragarachem? zeptal jsem se.


  Vrátím ho Manannánu Mac Lirovi. Myslím, že ho to překvapí a pak stráví rok vzpomínáním na staré časy, kdy jsme takové věci kovali.


  Je nějaká šance, že bych ho potom získal zpátky?


  Ne, opáčila Mórrígan nesmlouvavě. To by nás prokoukli i ti hromovládci s prťavými mozečky. Kdepak, musíš se ho vzdát, v zájmu vlastní bezpečnosti. A zůstane ti přece ten druhý.


  Ano, to je pravda, uznal jsem. Móralltach neboli Velký hněv sice nepronikne zbrojí ani štítem s takovou samozřejmostí, zato však zabíjí jedinou ranou. Viděl jsem, co udělal Thórovi. Stejně ale nebyl tak super jako Fragarach. Po tom se mi bude stýskat, ale Mórrígan měla recht. Musím se ho vzdát, je to jediný způsob, jak všechny přesvědčit, že je doopravdy po mně.


  Něco v jejím postoji se změnilo a já byl najednou rád, že jsem pořád na vodojemu a ona tak daleko, že potřebuju dalekohled, abych na ni dobře viděl.


  Pojď sem, Siodhachane. Mórríganin hlas se mi v hlavě změnil v tenor a najednou byl úplně zastřený a čokoládový jako hlas rozhlasového moderátora pozdě v noci.


  Ehm... proč?


  Právě jsem zabila boha. Chci to oslavit milováním v blátě, krvi a dešti.


  V tu chvíli mi docvaklo, co se změnilo: když jsme si před pár měsíci zavrzali  pěkně dlouho a na její naléhání , seslala v protokeltštině nějaké vazby a zahojila mi ucho, co mi uhryzl jeden démon. Při té příležitosti nám mohla hravě propojit mysli  a podle všeho to taky udělala. Nijak zvlášť se mi nechtělo poskytnout jí příležitost k dalším nekalostem. Téda, to zní lákavě, řekl jsem, ale musím se sejít s Kojotem, až zase obživne.


  Á, tak brzo? Určitě to nepočká? Levou rukou si přejela po těle a přitáhla moji pozornost. Co se týče rozpalování mužských vášní, když Mórrígan chce, překoná i succubu. To vím proto, že před succubami mě můj železný amulet dokonale ochrání, zatímco ten paprsek nadrženosti, který na mě právě namířila ona, jenom oslabil. Bez amuletu už by ze mě měla poslušného otroka. Takhle jsem se zuby nehty snažil zachovat chladnou hlavu; po tělesné stránce mě děsně přitahovala, až jsem se cítil trapně a nesvůj. Někomu se erekce v dešti možná líbí, ale já osobně jí zrovna nefandím.


  Je mi to líto, zalhal jsem, ale nemám na vybranou. Ale můžeš se odevzdat někomu z místních smrtelníků.


  Smrtelníci toho nikdy moc nevydrží, opáčila Mórrígan rozmrzele.


  Tak se zmocni deseti, nebo i víc. Třeba dvaceti, když budeš mít chuť. Můžeš je vysát jako ty džusy v pytlíku a potom je zahodit, odpověděl jsem. Jen jsem si to představil, musel jsem se oklepat. Na chvilku mě přepadl pocit viny, ale pak jsem si připomněl, že kdybych se jí nezbavil, stal bych se tím džusem v pytlíku já.


  Mmmm. Dvacet chlapů v blátě. To zní skvěle. Díky za radu. Přestala svůj chtíč soustřeďovat na mě a začala ho vysílat do okolí jako volání sirény. Oddychl jsem si úlevou.


  Není zač. Tak zatím, řekl jsem a sám pro sebe si zamumlal nedostatečnou omluvu mužům, kteří ji zanedlouho přijdou uspokojit. Neodejdou odsud bez šrámů a někteří se nejspíš stanou terčem vyšetřování, co se tu stalo Attiku O'Sullivanovi. Jelikož se jedná o vraždu na federálním území, vstoupí do toho FBI. Najde v bahně spoustu stop a důkazů, obzvlášť po tom, co si Mórrígan užije se všemi těmi chlapy, které vyláká do deště, a bude to vypadat, jako by se mě rozhodl popravit nějaký dav nebo kult. Tahle představa mě vlastně docela nadchla.


  Odložil jsem dalekohled, proměnil se v sovu a odletěl na jih do hotelu. Létání v dešti není úplně nejpříjemnější, ale musel jsem odtamtud zmizet. V pokoji jsem pak pozdravil svého vlkodava Oberona, který zatím koukal na telku a sledoval Mystery Science Theater 3000. Potom jsem si dal studenou sprchu a snažil se myslet na plyšové medvídky, baseball a takové ty malé nafukovací hrady, které můžete dětem pronajmout na narozeniny  zkrátka na cokoli jiného než na Mórrígan.


  A poněvadž je vždycky lepší ucpat psími chlupy odpad někomu jinému než sobě, řekl jsem si, že bych mohl zrovna umýt i Oberona. Už to byla nějaká doba, co jsem ho naposledy vydrhl, a neměl jsem nejmenší ponětí, kdy se mi naskytne další taková příležitost.


  Hej, Oberone, zavolal jsem na něj a začal mu napouštět vodu, jde se do vany!


  <Fakt?> Znělo to pochybovačně. <Máš pro mě pořádný příběh?> Ve vaně seděl klidně, jen když jsem mu vyprávěl  a musely to být pravdivé příběhy o historických postavách. S pohádkami se nikdy nespokojil.


  Povím ti skutečný příběh muže jménem Francis Bacon.


  <BACON? Jako SLANINA?> Přihnal se tak rychle, že pořádně nevybral ostrou zatáčku do koupelny, nešikovně vrazil do dveří a hupsl do vany, až mě celého zmáčel. A to jsem se právě usušil.


  <Á, to bude něco! Můžu ti říct, že ten chlap se mi líbí už teď. Člověk s takovým jménem musel být génius. Byl to génius?>


  Ano, byl.


  <Já to věděl! Na takové věci mám čuch. Ale doufám, že jeho příběh nekončí tak, že ho nakrájeli na kostičky a nasypali do salátu. To by byla tragédie, a příběh o slanině by měl být veselý.>


  No, Francis Bacon dost inspiroval spoustu lidí, začal jsem a polil mu hřbet vodou. Je to zakladatel novodobého empirismu a tvůrce vědecké metody. Dřív lidi řešili všechny spory tak, že na sebe vršili klamné závěry, řvali hlasitěji než ten druhý nebo si vybírali jen taková fakta, co se jim hodila do krámu a podporovala jejich předsudky.


  <Nedělají to i dnes?>


  Víc než kdy jindy. Ale Bacon nám ukázal, jak se zbavit předpokladů a provádět experimenty tak, aby výsledky byly ověřitelné a opakovatelné. Tím lidi naučil hledat pravdu zbavenou politických a náboženských dogmat.


  <Bacon je cesta i pravda. Chápu.>


  Napěnil jsem šampon a vysvětlil Oberonovi, jak vytvářet hypotézy a potom je empiricky a řízeně ověřovat. A když jsem ho oplachoval, zdůraznil jsem mu význam bezpečnosti.


  Není dobré dělat pokusy sám na sobě. Bacon během jednoho experimentu málem umrzl a nakonec umřel na zápal plic.


  <Pravda! Slanina by měla mít pokojovou teplotu. To už vím, ale dík za připomenutí.>


  Já toho psa miluju.
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  Snídaně, to je moje. Spojení to je moje se mi obvykle příčí; považuju ho za berličku pro ty, kdo si věčně nevědí rady, návěstní praporek, který říká vlastně se neumím pořádně vyjádřit, a proto se mu svědomitě vyhýbám podobně, jako se roztleskávačky vyhýbají šachistům. Ale tady mi připadá na místě, jelikož neexistuje slovo, které by přesně vystihovalo moje pocity. Dalo by se asi říct, že na snídani nahlížím s jistou asexuální láskou, labužnickou rozkoší, jež mírně přesahuje touhu, avšak nedosahuje žádostivosti  nebo bych mohl vymyslet nějakou jinou slovní hru, v jakých si libovali spisovatelé placení od stránky jako třeba Charles Dickens , ale takhle už nikdo nemluví ani nepřemýšlí. Je rychlejší a snazší říct to je moje (ať už jde o snídaně, arena rock z osmdesátek, auta-veterány nebo kdovíco ještě) a lidi tomu rozumějí.


  Oberon je na tom se snídaní stejně, protože v jeho hlavě se snídaně rovná teplému mastnému masu. Kulinářský požitek z omelety nedocení  ani božské potěšení z brambor s petrželkou nebo ze sklenice čerstvé pomerančové šťávy.


  Buď jak buď, když ráno raníčko my dva vstanem, každý na svoje chuť dostanem.


  <Při hladových medvědech,> řekl Oberon, zívl a zároveň si protáhl zadní nohy. <Dnes ráno budu potřebovat hever, aby se mi nezavřely oči, a k snídani půlku jaka.>


  Kde mám podle tebe hledat půlku jaka?


  <He he. Bude spojená s tou druhou půlkou. Jedna nula pro psa.>


  Jo, tak ty si dnes chceš počítat skóre? Tentokrát vyhraju.


  <Mít sny je důležité, Attiku.>


  V Tuba City  běda!  nemají zrovna dvakrát pestrý výběr podniků, kam by se dalo zajít na jídlo. Můžete volit mezi několika restauracemi fastfoodových řetězců a Kate's Café. Tam se stravují místní, a tak jsme zamířili právě tam, ovšem až po tom, co jsme z hotelového pokoje o několik dveří vedle toho mého vyzvedli Granuaile.


  Když vejdete ke Kate, uvidíte před sebou pokladnu a po pravé straně dlouhý bílý pult s barovými stoličkami a za ním okno do kuchyně. Menu stojí nad kuchyňským oknem na jedné z těch staromódních cedulí s červenými plastovými písmeny. Když projdete kolem pultu, dostanete se do obdélníkové místnosti plné kójí s dělově šedými vinylovými lavicemi a stolky, která slouží jako hlavní jídelna. Stěny jsou vymalované tmavě oranžovou barvou, připomínající pískovec s velkým obsahem oxidů železa. Zakamuflovaného Oberona jsem vmáčkl k jedné lavici a já s Granuaile jsme si sedli naproti.


  <Kéž bys mi koupil takovou tu vestičku pro vodicí psy, abych si mohl klidně chodit všem na očích,> ozval se Oberon.


  Pak bych musel dělat, že jsem slepý, a to by bylo nepohodlné.


  <Nepohodlné je tísnit se tady pod stolem. Když už ti nesmím nahrazovat zrak, co kdybych ti nahrazoval chuť nebo čich?>


  Usmál jsem se. Slabou chuť ani slabý čich lidi nevnímají jako nevýhodu.


  <Copak to nevím? Lidi necítí skoro nic. Ale když jsme u toho, musí tady mít parádní klobásy. Cítím kuřecí s jablky!>


  E-e, o tom pochybuju. Vsadil bych se, že mají jenom mražené klobásy nebo burgery jako všude jinde.


  <Kdepak, jsou tu! Tu vůni si pes nesplete!>


  Na menu je nevidím.


  <No tak nejsou na menu! Ale říkám ti, mají je tady!>


  Skočil nám do toho pomalý, rozvláčný a pobavený hlas. Pravdu máte oba. Ty klobásy tu neprodávaj, ale jsou tu.


  Zpoza rohu nakoukl do jídelny štíhlý Navah v černém kovbojském klobouku. V ruce se mu pohupoval hnědý papírový pytlík s velkými mastnými fleky.


  <Svatá Lassie se na mě usmála! To je Kojot, a nese dobroty!>


  Čau, Kojote, uchechtl jsem se a on se na mě usmál. Pojď k nám. Stejně jako já slyšel Oberona, ale prohodil, že pravdu máme oba, a tak jsem zauvažoval, jestli slyšel i moji půlku rozhovoru. Představa, že mi umí číst myšlenky, se mi vůbec nelíbila, ale možná se dala připsat na vrub mojí paranoii. Co jsem říkal, si mohl jednoduše domyslet podle toho, co zaslechl od Oberona.


  Kliďánko, opáčil a potom šarmantně pozdravil Granuaile. Dobrý ráno, slečno druidová. Rád tě konečně poznávám. Už ji jednou viděl, ale to byla zabraná do rozhovoru s elementálkou Sonorou a jeho krátkou návštěvu úplně propásla.


  Á, ehm, ještě nejsem druidka. Říkejte mi Caitlin. Vypadala trochu vyvedeně z míry, ale nebylo se co divit. Kojot byl první nesmrtelný, se kterým se kdy potkala.


  Caitlin? Kojot se na mě zadíval přimhouřenýma očima, dal si pozor, aby nestrčil do Oberona, a opatrně se usadil. Myslel jsem, žes říkal, že se jmenuje Granuaile.


  To jo, teď ale používáme jiná jména, vysvětlil jsem. Dřív jsem si dával záležet, abych mluvil stejně jako on a každé slovo drobet protahoval, ale přišlo mi, že k tomu teď není důvod. Dohodu už jsme uzavřeli a žádnou výhodu bych v tuhle chvíli nezískal. Schováváme se, víš. A všechna tvoje včerejší snaha, aby to vypadalo, že jsem umřel, tak nějak přijde vniveč, jestli mi pořád budeš říkat ,pane druid. Měl bys mi říkat Reilly. Já a Granuaile jsme se teď chtěli vydávat za Reillyho a Caitlin Collinsovy, bratra a sestru. Díky mému právníkovi z Tempe jsme tyhle totožnosti mohli podložit novými řidičáky a dalšími zfalšovanými papíry.


  Ále, na to se ti můžu vybodnout, pane druid. Já ti jinak říkat nebudu.


  <Žejo, Kojote! Pro mě je to pořád Atticus. Hele, co máš v tom pytlíku?>


  Napadlo mě, že tvůj pes bude mít hlad. Nevadí, když ho trochu nakrmím? pronesl Kojot a ukázal na sáček na stole.


  Kdepak, jen do toho, řekl jsem. Jsem rád, že na něj tak myslíš, a vím, že on taky.


  No, naposled jsem mu slíbil, že mu příště přinesu klobásy.


  <To je pravda, tos mi slíbil! Dík, Kojote!>


  Snaž se to zhltat potichu.


  <Bez obav, Attiku. Budu polykat potichoulinku. A měl bych dostat slaninu, protože moje příslovce je o dvě slabiky delší než tvoje, a ještě mám bonus za aliteraci.>


  Zazubil jsem se. Platí. Jsi nejlepší pes na světě.


  <Já prostě válím. Tři nula pro psa.>


  Cože? Kdes vzal dva body?


  <Měl jsem pravdu s těmi klobásami a Kojot ti taky nebude říkat Reilly.>


  Fajn, ale s těmi klobásami jsem měl pravdu i já, takže je to tři jedna.


  Kojot otevřel pytlík, vytáhl klobásy a položil jednu vedle sebe na sedačku, aby se k ní Oberon snadno dostal. Vzápětí přišla servírka, a tak jsme se všichni tři snažili bez přestávky mluvit, abychom přehlušili Oberonovo mlaskání a hltání. Servírka ho stejně uslyšela, věnovala nám nejistý pohled a zkusila zjistit, kdo ty vlhké zvuky vydává a jestli by se neměla znepokojit nebo urazit.


  Kojot si objednal kávu a čtyřikrát slaninu, čtyřikrát karbanátek a čtyřikrát šunku.


  Nechcete k tomu vajíčka nebo třeba toast? zeptala se ho servírka.


  Ani nápad, takový sračky mi sem nenoste, odpálil ji Kojot. Pak si vzpomněl, s kým se vlastně baví, a dodal: Chci říct, ne, díky. Omlouvám se, to mi ujelo.


  Granuaile si objednala krásný komínek palačinek a já nadýchanou omeletu se sýrem, kapií, cibulí a houbami a k tomu smažené brambory a suchý pšeničný toast. Ještě jsem přiobjednal tři porce šunky pro Oberona.


  Servírka se ze všech sil snažila zachovat nezaujatý výraz, ale poznal jsem na ní, že nás má za nejdivnější zákazníky, jaké kdy obsloužila a  možná i za zvrhlíky, vzhledem k tomu, že od někoho z nás pořád slyšela zvuky, jako by něco olizoval. To mě rozhodilo; chtěl jsem, abych nevyčníval z davu a nikdo si na mě ani nevzpomněl, ale to se moc nedařilo. Co když sem v rámci vyšetřování zavítají agenti z FBI a budou se ptát po divných lidech? Ještě se k nám nedoneslo, že by někdo objevil místo činu, ale to nepotrvá dlouho. Co když v místních novinách otisknou moji fotku a ta servírka mě pozná? Jen co odešla, zmínil jsem se o svých obavách Kojotovi a ten se mi vysmál.


  Tady se s federálama nebude nikdo bavit, prohlásil. U nás to chodí tak, že když federálové něco chtěj, tak jim to nedáme, leda že by se ptali na cestu z rezervace. Tu jim poradíme rádi.


  No dobře, když to říkáš. Asi to tu znáš líp než kdokoli jiný.


  Tak tak. Oberon dojedl klobásy a Kojot sebral pár ubrousků a slušně utřel lavici.


  Včera jsi jaksepatří splnil svoji část dohody, řekl jsem. Já bych pro tebe měl na oplátku přesunout nějakou hlínu, pod podmínkou, že to nikomu neublíží, tělesně, duševně ani finančně.


  Přesně tak, pane druid. Chceš si poslechnout detaily?


  Sem s nimi.


  Tak jo. Rozhlídni se po tomhle městě  nebo kdekoli jinde po rezervaci, to je ksakru jedno  a řekni mi, co vidíš.


  Spoustu rudých skalisek a pastýře. Tu a tam pár domků, ale nemám ponětí, čím se tu lidi živí.


  Přesně tak. Není tu práce. Můžem otevřít kasina nebo doly. Tam by práce byla. Ale, víš, všecky doly patří velkejm společnostem, který se musej řídit tím, co chtěj podílníci. Těm je náš kmen ukradenej. Těm je ukradený všecko kromě toho, aby nebyli v červenejch číslech. A jakmile tuhle zemi vyždímou, sbalí to a potáhnou vyždímat zase někoho jinýho. Není tu šance na udržitelnou budoucnost. A tak jsem jednu takovou šanci vymyslel.


  Servírka donesla Kojotovi kávu a on poděkoval, usrkl a pak navázal. Americkej jihozápad by se moh stát Saudskou Arábií na poli obnovitelný energie, chápeš? Samotná rezervace má ve slunci a větru dost potenciálu, aby zásobovala elektrikou většinu státu, ne-li celej. Háček je v tom, že po tom potenciálu nikdo pořádně nejde. Každej až moc vydělává na naftě a uhlí a potom si kupuje poslance, aby všecko zůstalo při starým. Krom toho, aby člověk nakop novej energetickej průmysl, musí mít ohromný prostředky. A to bude tvá práce, pane druid. Ty nám seženeš kapitál a my to rozjedem, spustíme krátkodobou těžbu v několika dolech a pak všecky vydělaný peníze vložíme do obnovitelný energie a infrastruktury a vytvoříme dlouhodobý pracovní pozice. A všecko budou vlastnit a řídit mý lidi, Diné. Tak si mezi sebou říkají Navahové.


  Chápu. A jak přesně ti mám ten kapitál obstarat?


  Ve zlatě. Víš, že cena zlata se zhruba od roku 2000 ztrojnásobila?


  Ty chceš, abych v rezervaci vytvořil zlatou žílu, abyste ji mohli vytěžit?


  Přesně tak.


  Ani jsem nemusel předstírat, že mě zaskočil. Vždyť víš, že něco takového nedokážu, ne? Budu o to muset požádat elementála a ten mi možná nevyhoví. Menší množství zeminy dovedu přemístit sám, umím pomocí základních vazeb hýbat s horní vrstvou půdy, ale není to zrovna rychlá záležitost. Najít množství zlata, shluknout ho k sobě a přesunout ho pod zemí na velkou vzdálenost dalece přesahuje rámec mých schopností.


  Tvý problémy mě nezajímaj, pane druid. Zajímá mě, kdy to bude hotový, protože je to tvá část dohody.


  Samozřejmě udělám, co bude v mých silách. Ale když elementál řekne, že to nepůjde 


  Tak ho přesvědčíš, aby změnil názor. Nehodlám s tebou smlouvat. Dohoda je dohoda.


  Dobře. Zvedl jsem ruce, jako že to vzdávám. Doufal jsem, že elementál téhle části státu bude tomu plánu nakloněný. Nebude to Sonora, se kterou spolupracuju už roky, ale Colorado, a ten, nebo ta... Kvůli Granuaile abych teď pořád přemýšlel, jakého jsou pohlaví. Zkrátka jsme spolu dlouho nemluvili.


  Kojot spokojeně změnil téma. Pořád se kamarádíš s tím upírem z Tempe?


  Přimhouřil jsem oči. Myslel Leifa Helgarsona. Ano, opáčil jsem. Proč se ptáš?


  Pokrčil rameny. Jak se mu vede?


  Dává se dohromady po jedné náročné cestě. Nejspíš pásmová nemoc. To byla pravda, teda pokud se pásmová nemoc vyrovná tomu, když vám Thór rozmázne hlavu kladivem.


  Kojot se ušklíbl. Jasně, pane druid. Říkejme tomu pásmová nemoc.


  Co máš?


  No, všim jsem si, že si nehlídá teritorium tak jako dřív. Všude se nám tu vyrojili upíři.


  Všude? Kde všude? Mohl bys být konkrétnější?


  No, dva jsou přímo tady v Tuba City. Jeden je v Kayentě a pár dalších ve Window Rocku. Vzal bych jed na to, že další tři nebo i víc budou ve Flagstaffu, a to se bavíme jenom o severní Arizoně. To znamená, že je tu o sedm osm upírů víc, než bejvalo, a tvůj přítelíček na to zvysoka kašle. Kdo ví, kolik dalších upírů přitáhlo do Phoenixu a Tucsonu? Nejspíš pěkná kopa.


  A zabíjejí lidi? zeptala se Granuaile.


  Ještě ne, opáčil Kojot a zavrtěl hlavou. Zatím jenom usrkávaj a děsej obyvatelstvo.


  Zeptám se, jak to s Leifem vypadá, až zase budu mluvit se svými právníky, řekl jsem. Hal Hauk, můj právník, teď byl alfou Tempeské smečky a mohl všechno v rychlosti zjistit od doktora Jodurssona. Možná už je na tom líp.


  Možná taky ne, a proto se nám tu hemží tolik parchantů, co by chtěli zaujmout jeho místo.


  Možné je všechno, uznal jsem.


  Tři členové obsluhy nám donesli jídlo a zvědavě se zadívali na Kojota, chlápka, co si objednal dvanáctkrát maso. Stůl záhy zaplnily talíře a Kojot je začal lačně hltat očima.


  Dáte si ještě něco? zeptala se servírka se zvláštním poloúsměvem.


  No téda, ten karbanátek je fakt vynikající, zamumlal Kojot. Už si stihl jeden celý karbanátek nasoukat do pusy. Dám si ještě čtyři, jestli můžu prosit. Než mi je přinesete, budu mít dojedeno, slibuju.


  <Jen do nich, Kojote!> pobídl ho Oberon. <Přinesla i tu bonusovou slaninu, Attiku?>


  Jo, přinesla. Vydrž, hned je u tebe.


  Servírka zavrtěla hlavou, vykročila zpátky do kuchyně a já podal slaninu Kojotovi, aby ji Oberonovi nachystal na lavici.


  Moje omeleta vypadala luxusně, ale v rychlosti jsem ji polil tabaskem, abych ji ještě zdokonalil. Granuaile si vylepšila palačinky hojným množstvím másla a javorového sirupu a uznale vzdychla. Na nějakou dobu jsme se zcela oddali oslavě obžerství. Když už jsme se cpali dost dlouho, aby z nás vyprchalo napětí, nakousl jsem téma, které mě trápilo.


  Pořád nechápu, řekl jsem Kojotovi, jak tě tenhle plán vůbec napadl. Ten výhled do daleké budoucnosti, ta náhlá nezištnost  no, nezlob se na mě, ale nějak mi to k tobě nesedí.


  Umf, hekl Kojot s plnou pusou šunky. Zvedl prst, ať jako počkám, že mi odpoví, až to požvýká. Nakonec polkl, spláchl šunku hltem kávy a pronesl: Chápu, jak to myslíš, pane druid. Vůbec se tý otázce nedivím. A ten plán mě napadl, když jsem se tak jednou zamyslel, proč jsem se nikdy neobtěžoval udělat něco pro svůj lid.


  Tak počkat, zastavil jsem ho. Co tě přinutilo k takovému zamyšlení? Chci říct, žiješ už dlouho, Kojote, a kdybys to měl v povaze, mohl ses takhle zamyslet už před stovkami let. Co tě přimělo podívat se na všechno novýma očima?


  Jo tak. Zatvářil se ostýchavě a zamumlal cosi o prachu.


  Prosím? podivil jsem se.


  Říkal jsem Oprah Winfrey, zavrčel Kojot dopáleně. Granuaile spadla čelist a on na ni namířil prst. Nechci slyšet ani slovíčko, slečno druidová. Granuaile se moudře pustila do palačinek, jako bychom se bavili jenom o tom, jaké je venku počasí.


  <To je v pohodě, Kojote, i já si z ní potají beru inspiraci,> vmísil se Oberon. <Je škoda, že už její pořad skončil. Jednou se mi zdálo, že jsem u ní ve studiu, byl jsem v publiku a se mnou samí slavní psi  hned vedle mě seděl Rin Tin Tin  a ona dala každému z nás krávu. ,Ty dostaneš krávu, i ty dostaneš krávu, všichni dostanete krávu! A pak to bylo ještě lepší, přidělila každému vlastního šéfkuchaře, aby tu krávu uvařil. Já dostal Bobbyho Flaye a Rin Tin Tinovi přidělila Cat Coru. Tramp dostal Morimota, ale nasral se, protože chtěl Maria Bataliho, a já povídám ,Trampe, čéče, dostal jsi zdarma celou krávu, takže nemáš co držkovat, a on na to ,Hele, Oberone, já to někam dotáhl, mám na kontě hromadu DVDček a úplně sám jsem se postaral o to, aby lidi měli rádi vořechy, takže se nehodlám spokojit s nějakým chlápkem, co se specializuje na ryby. Chci Itala, kterej ví, jak udělat pořádný žebírka. Věřil bys tomu? Taková primadona.>


  Kojot a já jsme se uchechtli a Granuaile došlo, že Oberon řekl něco vtipného, ale nezeptala se co. Pořád se musela přemáhat, aby na ní nebylo znát, jak ji pobavilo, že Kojota osvítilo při sledování Oprah.


  Kojot to vycítil, možná si i všiml, že se jí na okamžik zvedly koutky úst, a rozhodl se pokračovat. Podívej, pane druid. Kdysi dávno jsem svejm lidem kurevsky zavařil. Přivedl jsem na svět smrt, víš, to kvůli mně je trvalá. S tím se nežije lehko. Všecko jsem vždycky dělal proto, abych ukojil jen a jen svůj hlad; a zdá se, že hlad mám pořád, řekl a pokynul k hromadě prázdných talířů před sebou. Na chvilku se odmlčel, servírka mu totiž donesla další čtyři karbanátky a posbírala nádobí. Potom zase pokračoval: Ale teď už vím, že je třeba ukojit i jinej hlad než ten můj. A chci s tím něco udělat. Chci udělat něco stoprocentně dobrýho. Lidi se budou ptát, co je v tom za háček? Jakou lest to Kojot zkouší tentokrát? Ale žádná lest to nebude. A to bude můj nejlepší kousek ze všech.


  Spořádal karbanátky ještě rychleji než předtím, pak se zvedl, že si odskočí, a už se nevrátil. To znamenalo, že placení nechal na mně. Měl jsem to tušit. Čekal na nás na parkovišti a šibalsky se šklebil.


  Vám to ale trvalo, utrousil. Můžem vyrazit?


  Jo, jdeme na to.


  Kojot si sedl na místo spolujezdce a očividně ho překvapilo, když jsem zamířil k zadním dveřím. Řídit bude ona?


  Jo. Je to má kára, odpověděla Granuaile a nadzvedla jedno obočí. Vadí to?


  Né, kdepak.


  Fajn. Blýskla po něm krátkým úsměvem a usadila se za volant.


  <Teď jsi jen o vlásek unikl další smrti, Kojote. Fakt těsně,> poznamenal Oberon.


  Podle Kojotových pokynů jsme se vydali po silnici 160 na severovýchod ke Kayentě, ale než jsme tam dojeli, odbočili jsme hned za obrovskou a překrásnou pískovcovou stolovou horou Tyende na polní cestu. Krajina byla drsná, vyprahlá a dařilo se v ní jenom hrstce rostlin. Stromy zastupovaly zakrslé cedry a jalovce. Kaktusy jako na jihu Sonorské pouště byste tu nenašli. Lidi si Arizonu obvykle představují jako stát plný saguar a chřestýšů, protože je pořád vídají na pohlednicích, ale na Coloradské plošině saguara nerostou. Některé části plošiny dost hustě pokrývají borovice, například její jižní cíp známý jako Mogollonský zlom, jenomže v rezervaci je svrchní vrstva půdy mělká a písčitá a stromy se tam většinou dokáží uchytit pouze v korytech, která kdysi vymlela voda.


  Cesta byla místy opravdu drsná. Válely se kolem ní zahozené pneumatiky a mlčky vypovídaly o tom, že pod tenkou vrstvou písku se skrývají ostré kameny. Přejeli jsme po jednopruhovém mostu, jenž se klenul přes úzkou soutěsku  záplavový kaňon, který zas a znova erodoval pokaždé, když zapršelo a holé skály nezadržely vodu  a nedlouho nato jsme na Kojotův rozkaz zastavili nalevo od cesty. Stolová hora se před námi strmě zvedala jakoby v terasách a nahoře byla zase rovná a vyčnívaly z ní dvě velkolepé kupy připomínající obří hřbetní ploutve nějakého kolosálního šíleného stvoření, ztělesnění eroze, jež si plave pískem. Záplavové koryto, přes které jsme přejeli, bezpochyby začínalo mezi těmi kupami. Na druhé straně byla plošina rovná a až ke Kayentě, a vlastně i dál, ji pokrývaly různé druhy trav a sem tam nějaký ten zakrnělý strom. Vzali jsme si čutory a vykročili ke kupám na vrcholu tabulové hory.


  První, co potřebuju, začal Kojot po chvilce, je pěkně pomalu stoupající rampa, aby se urychlila stavba silnice. Tam dole, co jsme nechali auto, ukázal na rovné vyschlé prostranství, vybudujem pracovní tábor, ze kterýho se nakonec stane městečko. A až si postavíme solární a větrný elektrárny, vyroste z něj opravdový město. A taky uhlíkově neutrální. Dal si ruku vedle úst a zašeptal, jako by se s námi dělil o nějaké tajemství: Tohle ujetý slovní spojení jsem se naučil od jednoho hipíka v Canyon de Chelly.


  Šli jsme dál a vystoupali na první terasu. Na obě strany se nad námi jako další patro svatebního dortu zvedala druhá vrstva. Zamířili jsme do údolí posázeného zakrslými cedry, urazili asi čtvrt míle na západ a pak se Kojot zastavil a rozpaženýma rukama ukázal na stěnu severní kupy. Tady dáš mýmu lidu bohatství, řekl. Přesuň zlato pod tu horu. Vstup do dolů postavíme v támhletý jeskyňce. Namířil prst na malou díru u úpatí kupy. Podle mě to byl spíš výklenek než jeskyně.


  Zavrtěl jsem hlavou. Víš, Kojote, z geologického hlediska to nedává smysl. Pod takovou skálu zlato nepatří. Jestli ho tam začneš těžit, geologové si vydloubnou oči a nadělají do kalhot, protože to popře všechno, co se kdy naučili. Zlatokopové pak začnou hledat žíly pod každým kusem pískovce na světě, nic nenajdou a budou pěkně nasraní.


  To je mi fuk, pane druid. Chci to zlato tady.


  Musí to být zrovna tady? Nemůžeme někde v téhle velikánské rezervaci vybrat nějaké jiné místo, aby to nepůsobilo tak nepřirozeně?


  Musí to bejt tady. Dostal jsem od úřadů v Kayentě povolení stavět tady, zařídil jsem, abys zatím moh bydlet tady, a všecku pracovní sílu i obchodní styky mám v Kayentě. Tady změníme svět, pane druid.


  <Ale nechci na tebe vůbec tlačit nebo tak něco, Attiku.>
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  Zatímco jsme se vraceli k autu, zaparkovaly za ním tři bílé pracovní pick-upy. Byly plné lidí v riflích a oranžových tričkách, někteří měli na hlavách kovbojské klobouky a jiní zase ochranné přilby.


  Jeden chlap s přilbou začal vydávat rozkazy a dělníci se jali vytahovat z nákladového prostoru kolíky, perlíky, zeměměřičské vybavení a takovou tu přenosnou kadibudku. Vedle toho šéfa s přilbou stála nějaká ženská a starší chlap. Ti na sobě neměli oranžová trička, z čehož jsem usoudil, že nepatří k dělníkům.


  Všichni tři nadšeně pozdravili Kojota. Podali si s ním ruce a vyměnili si srdečné úsměvy. Jejich výraz ale vzal za své, když jim Kojot začal představovat nás, bledé tváře. Naštěstí si vzpomněl na naše falešná jména.


  Reilly a Caitlin Collinsovi, řekl, tohle je můj předák Darren Yazzie. Chlap s přilbou na nás kývl a zahučel: Těší mě. Táhlo mu na třicet, byl svalnatý a už ze zvyku mhouřil oči, jak pořád pracoval venku na slunci. Vlasy měl dlouhé a spletené do jednoho tlustého copu.


  Potom Kojot ukázal na tu ženskou, té taky bylo něco kolem třiceti. Na sobě měla tenkou černou větrovku a pod ní žlutou polokošili. Vlasy měla stažené do obyčejného culíku a na nose jí seděly brýle s tlustými černými obroučkami. Stovka nenápadných znamení v řeči jejího těla mi prozradila, že za těma očima se skrývá bystrý mozek; poznal jsem, že je pro tenhle projekt důležitá, ještě než Kojot něco řekl. Tohle, pronesl, je Sophie Betsuieová, vedoucí stavby.


  Ahoj, pozdravila mě a pevně mi stiskla ruku. Těší mě.


  Ten postarší chlapík měl pozoruhodný obličej, nad ústy i pod nimi, kolem očí i na krku se mu táhly hotové rokle a strouhy. Na černém kovbojském klobouku měl stříbrnou stuhu s tyrkysem a na sobě tlustou zapnutou košili zastrčenou do riflí. Pod krkem mu visel další, a obrovský, tyrkys, očividně mu uniklo, že bola už vyšla z módy a nejspíš vlastně v módě nikdy ani nebyla. Na opasku jsem uviděl velikánskou stříbrnou přezku s jemnými rytinami, ale co zobrazovaly, nevím, nestihl jsem si je pořádně prohlédnout. Příliš mě upoutala jeho aura, svítila totiž bílým světlem člověka, který ovládá kouzla.


  Tohle je Frank Chischilly, představil mi ho Kojot. Je to hataałii.


  <Povídal halali?> zeptal se Oberon, když jsme si s Frankem podali ruce.


  Ne, říkal hataałii. To je v navažštině. Znamená to něco jako medicinman.


  <Kdo tu potřebuje medicínu?>


  Výborná otázka.


  Je mi ctí, pane, pronesl jsem nahlas.


  Nápodobně, odpověděl Frank. Ke Granuaile nenatáhl ruku, ale na chvilku si sňal klobouk, kývl hlavou a řekl slečno hlasem škrablavým a teplým jako vlněná deka.


  Co vás sem přivádí, pane Chischilly? zeptala se ho Granuaile, než jsem to stihl udělat já.


  No, on tu bejt musí, odpověděl jí Kojot.


  Aha, opáčila Granuaile, pokývala hlavou a pak dodala: Pardon, ale proč tu musí bejt? Nevím, co přesně si představit pod tím slovem, kterým jste ho nazval. Vy jste úřední zástupce kmene, pane Chischilly?


  Kdepak, opáčil Frank a po rozpraskaných rtech se mu mihl náznak úsměvu. Až tu postavíme hogan, tak provedu obřad požehnaný cesty.


  Hustý! vyhrkla Granuaile, usmála se od ucha k uchu a pak jí úsměv zase zvadl a nahradil ho výraz nejistoty, protože Frankovi zmizely z tváře veškeré známky mírného pobavení. Á, chci říct... nemyslela jsem to zle. Ráda bych byla u toho, ale nevím, jestli se to může. Vlastně ani nevím, co to obřad požehnané cesty je, takže se omlouvám, jestli jsem vám právě šlápla na kuří oko, připadám si teď vážně hloupě, jestli vám to nějak pomůže, a 


  Chischilly zvedl ruku, zadržel ten příval omluv a pokrčil rameny. Hele, proč ne, když to nebude vadit panu Benallymu.


  Než jsem se stačil zeptat, kdo je pan Benally, Kojot řekl: Mně to nevadí.


  Zajímavé. Obrátili jsme se s Granuaile ke Kojotovi a zadívali se na něj s nadzvednutým obočím a Oberon prohlásil: <Hele, jestli tady všichni hodlají používat falešná jména, tak bych si taky měl nějaké vymyslet!>


  Díky, pane Benally, pronesl jsem s důrazem na to jméno.


  <Chci, abys mě těm lidem představil jako Muchlíčka. A musíš to říct s vážnou tváří, Attiku. Nesmíš se u toho smát.>


  Sophie Betsuieová se právě v tu chvíli zeptala: To je váš pes? Jak se jmenuje?


  Muchlíček, já na to.


  Sophie si nevěřícně odfrkla, ale rychle se vzpamatovala a potlačila rodící se úšklebek. Á, tak se doopravdy jmenuje?


  <Řekni jí, že jo! Pokračuj v tom.>


  Ale proč?


  <Prostě mě poslechni!>


  Vážně jsem přikývl. Už je to tak.


  Aha. No, tak to je... prostě... rozkošné. Opřela se oběma rukama o stehna, trochu pokrčila kolena a podívala se na Oberona. Začala mluvit přeslazeným tónem, jaký lidi občas používají, když hovoří na něco, co jim připadá roztomilé. Ty jsi ale mazlík, že? Jsi hodný pes, Muchlíčku?


  Oberon zamával ocasem a došel k ní, aby ho mohla podrbat.


  Ták, ano, jsi hodný psíček, ano, jsi. Sophie přestala vypouštět smysluplné věty, přešla k vysoko posazenému radostnému kníkání a drbala Oberona na té jeho velké hlavě; my ostatní stáli a sledovali, jak žena s několika tituly úplně přichází o rozum.


  Tak jo, teď mi vysvětli, co děláš, vyzval jsem Oberona.


  <Ověřuju si hypotézu, a zatím platí. Předpokládá, že každá lidská žena, která se dá označit za milovnici psů, začne po seznámení s přátelsky vyhlížejícím psem s šíleně roztomilým jménem nejpozději do třiceti vteřin vydávat zvuky přinejmenším o dvě oktávy vyšší, než je její běžný hlasový rejstřík. Jí to netrvalo ani deset sekund.> Poslední věta zněla obzvlášť samolibě.


  Oberone, tohle bys neměl dělat.


  <Já jsem Muchlíček, kdo je víc?>


  Až se z toho probere, bude jí trapně, a to jsme ji sotva poznali.


  <Bacon je cesta i pravda! Už ale začínám pochybovat. Ty zvuky jsou celkem otravné.>


  Tak jednou štěkni a ona se lekne a nechá toho.


  Oberon štěkl.


  Á! Tebe to tak bere, Muchlíčku? Už toho radši nechám.


  <Hej, díky za radu, Attiku.>


  Tak co, jak dlouho vám potrvá natáhnout nahoru tu silnici? zeptal se Kojot, abychom se vrátili k obchodu. Chtěl bych se stavbou hoganu začít co nejdřív.


  Mělo by to být hotové zítra ráno, odvětil jsem.


  Sophie se zamračila. Prosím? Vy natáhnete sjízdnou silnici na tu stolovou horu do zítřejšího rána?


  To byla novinka i pro Darrena Yazzieho, jehož stavaři to nejspíš měli dostat na starost. Počkat, jak to chcete udělat? Nemáme tu potřebné vybavení.


  Ups. Kojot mi naznačil, že tihle lidi nemají ponětí o tom, co je doopravdy zač  ani co jsem zač já , ale já mu odpověděl, aniž bych to přizpůsobil normálním uším. Hned jsem vymyslel brilantní vysvětlení: Ehm 


  Já o voze, vy o koze, skočil mi do toho Kojot, potměšile se usmál a zablýsklo se mu v oku. Zjevně si moji chybu užíval. Tady pana Collinse si nevšímejte. Pokud jde o tu silnici, je nám úplně k hovnu. Je to jenom geolog. Bys chtěl víc? Rapama skály lámat? He he.


  Já ho provrtal očima a Granuaile zakašlala, aby zamaskovala zasmání. Darren a Sophie se spokojili s pouhým úsměvem, ale Frank Chischilly se chraptivě zachechtal.


  <Mám pocit, že si z tebe dělá kozy, Attiku! Když už jsme u toho, chtěl jsem se tě na tenhle obrat zeptat. Když si z tebe někdo dělá kozy, k čemu mu pak jsou? To je jako chce sežrat nebo za ně požadovat výkupné nebo co?>


  Vidíte, proto mám tak rád Oberonovy neustálé hlášky. Většinou mě celkem rozptylují a jsou tak vtipné, že mám co dělat, abych se zcela nevhodně nerozesmál před lidmi, kteří je neslyší. Ale tentokrát mě zachránil. Kdyby tu nebyl a neupozornil mě, že se tvářím podrážděně, možná bych plácl nějakou blbost a celé to zhoršil. Takhle jsem se omluvil. Rád jsem vás všechny poznal a doufám, že si ještě popovídáme. Ale teď mě čeká nějaká práce. S tím jsem se otočil a vykročil k úpatí stolové hory. Oberon a Granuaile se ke mně přidali.


  Obvykle si ty kozy nechá, vysvětlil jsem Oberonovi. Ty potom máš dvě možnosti. Buď nad tím mávneš rukou, nebo se pomstíš stylem oko za oko a uděláš si metaforické kozy zase z něj. Většina lidí to ale nechá plavat.


  <Téda. Tak to si metaforičtí pasáčci asi žijou na vysoké noze.>


  Zajímavý setkání, poznamenala Granuaile, jakmile jsme se vzdálili mimo doslech. Popuzeně jsem zavrčel a moje učnice se zasmála. Teď tu silnici natruc uděláš přes noc, co?


  Zazubil jsem se. Pobavilo mě, že jsem pro ni tak průhledný. Ano, pokud přesvědčím elementála, aby mi pomohl. Chci vidět, jak to náš takzvaný pan Benally vysvětlí Sophie a Darrenovi, když jsem geolog, co je jim úplně k hovnu.


  Podle mě je sranda, jak si tě dobírá, opáčila Granuaile.


  Tak sranda, jo? No, uvidíme, jak vtipné ti to bude připadat, až si začne pohrávat s tebou. Jeho hry totiž nejsou vždycky neškodné, víš. Všichni šibalové mají temnou stránku. Kojot se nejradši ze všeho směje cizímu neštěstí a tahle jeho změna jména a povolání je možná jen předehra k něčemu většímu.


  Granuaile se přestala tvářit pobaveně. Ale my jsme před ním chránění, ne?


  Jak chránění? Myslíš magicky? Odfrkl jsem si. Kojot nás může doběhnout i bez kouzel. Máme jedinou možnost, být pořád o krok napřed. Musíme být mazanější než ten antropomorfní pes.


  <Héj, to má být nějaká urážka psů?>


  Ne, jenom jsem řekl, že Kojot je pes v lidské podobě.


  <Jo, tak to jo. Když je v lidské podobě, bývá mi ho líto. Nejspíš vůbec nic necítí! Proto by se měli zavíst čichací psi, Attiku. Vzkvétající atrapo... é... formulní psí trh je potřebuje jako sůl.>


  Antropomorfní.


  <Tak. Přesně to jsem řekl. Ty za to bod nedostaneš.>


  Doprdele, zaklela Granuaile. Teď se budu užírat paranoiou, co na mě zkusí.


  Výýýborně! opáčil jsem a spojil prsty do stříšky jako pan Burns v Simpsonech vždycky, když mluví ke Smithersovi. Pak jsem změnil žánr. Začal jsem mluvit vysokým nosovým hlasem, jaký obvykle používají komiksoví záporáci, když jejich příběh předělají na animáč pro děcka. Paranoiu bys měla pěstovat, protože po tobě vážně jdou. Svěsil jsem ruce a dál už šel a mluvil normálně. Mimochodem, on si toho všimne. Vycítí úzkost a strach, takže se musíš uvolnit, ale tak, aby na tobě nebylo vidět, že se snažíš uvolnit vědomě.


  Jasně, chápu. Ale víš co? To nedám.


  Složité, že? Ale dáš to. Druid to musí umět.


  Když to říkáš, senseii.


  Myslím to napůl vážně. Až budeš spojená se zemí a uvidíš v magickém spektru, budeš přijímat dvoje různé podněty. Už jsem ti ukázal, jaké to je, vzpomínáš? Těsně před tím, než se nás pokusily zabít ty německé čarodějnice, jsem ti provázal zrak se svým.


  To si pamatuju.


  Teď jsi vzpomeň, jak jsi z toho byla zmatená. Je to prvotřídní kognitivní disonance a ty ji musíš přijmout a zvládnout, jestli se chceš něco naučit. A až před tebou bude stát nějaký nepřítel, budeš chtít působit naprosto klidným dojmem, i když se budeš chystat propíchnout mu slinivku. A jestli budeš chtít někdy někoho přenést do jiné sféry, budeš ho muset celého udržet v hlavě. Podstata druidství spočívá ve výcviku mysli, musí si poradit s rozporuplnými vstupy a umět vytvářet rozporuplné výstupy.


  <To z ní nebude druidka, ale politička.>


  Co? Á. No 


  <Čtyři jedna pro psa.>


  Ještě chvilku jsem v té přednášce pokračoval, abych zamaskoval, že dostávám na prdel od vlastního psa. Jedním z důvodů, proč chci, aby ses naučila tolik jazyků, je to, že můžeš každý využívat jako jiné pracovní prostředí; poskytnou ti rámec, aby ses mohla věnovat několika věcem současně, a taky ti pomůžou předcházet chybám. Při čarování budeš používat starou irštinu a pro každodenní záležitosti angličtinu, aby se ti vazby ani v nejmenším nemíchaly s běžnou řečí. Úplně jiným jazykem se zase budeš dorozumívat s elementály.


  Ale já už se s nima bavila anglicky, odvětila Granuaile drobet ustaraně. Dva elementálové jí dali kousky sebe sama, aby s nimi mohla mluvit, ještě než ji spojím se zemí.


  Jenom se Sonorou a Ferrisem, podotkl jsem. Elementálů jsou mraky, a jestli se s nimi budeš dál bavit anglicky i po tom, co tě svážu se zemí, začne se ti stávat, že je nechtěně přivoláš nebo jim odhalíš svoje pocity.


  Proč vůbec záleží na jazyku? Stejně s nima mluvím jenom skrz emoce a obrazy.


  Jak už jsem řekl, každý jazyk představuje jiné pracovní prostředí; myšlení v něm probíhá podle odlišných vzorců, a to mu dodává jedinečný ráz. Takže když se s elementálem spojíš v určitém prostředí, on se na ně naladí. Například se Sonorou a Ferrisem budeš vždycky muset komunikovat v angličtině. Ale jestli u angličtiny zůstaneš i u ostatních elementálů, začneš je nevědomky přivolávat, i když se ti to nebude zrovna hodit  zachytí tvoje myšlenky, až budeš naštvaná nebo hodně nadšená, a budou uvažovat, jestli nemluvíš k nim. A nepotrvá dlouho a začneš jim lízt na nervy.


  Aha. Jakým jazykem s nima mluvíš ty?


  Já používám latinu. Je to mrtvý jazyk, takže moje vzorce myšlení v něm nepodléhají změnám v populární kultuře. Ale ty s nimi můžeš mluvit třeba řecky nebo rusky, záleží jen na tobě.


  Latina zní dobře, opáčila Granuaile a já souhlasně přikývl. Latinu se učila celkem rychle. A se... zápalem, řekl bych. Nevím, jak jinak to vyjádřit. Od chvíle, co jsem se vrátil z Ásgardu, byla nějaká jiná, ale pořád pro mě bylo záhadou proč. Nestihli jsme toho moc probrat, bavili jsme se jenom o tom, co se asi stalo paní MacDonaghové a co budeme dělat, abychom přežili pomstu severských bohů. Nejspíš jsem nad oběma dvěma problémy až moc dlouho uvažoval pouze v duchu. Okolnosti mi nedovolovaly věnovat se učení Granuaile pěkně v klidu a vlastně jsem neudělal skoro nic proto, abych její mysl připravil na druidství.


  Z hloubi paměti se mi vynořil nemytý zarostlý přízrak s pecnem chleba v jedné ruce a tisovou holí ve druhé a zpod prošedivělého obočí se na mě upřeně zadívaly oči jako korále. Byl to můj arcidruid, už dlouhé stovky let byl po smrti, ale svým způsobem dál žil ve mně jako silný hlas v mojí hlavě. Hůl se mihla a já téměř ucítil, jak mě zostra křápla do lebky. Soustřeď se, Siodhachane! napomenul mě. S takovou to zase posereš!


  Měl pravdu. Ale Granuailino učení bude muset počkat na vedlejší koleji, dokud po hlavní nepřisviští to, pro co si poslal Kojot. Zastavili jsme u paty tabulové hory a usadili se na zem jako jogíni. Oberon si lehl, nechal jazyk viset z huby a funěl.


  Tohle chvilku potrvá, upozornil jsem.


  Granuaile se podívala na nebe  bylo to obvyklé preventivní opatření, každý člověk s bledou pletí v Arizoně žije ve strachu, že se spálí dokřupava , a uviděla, že slabé paprsky lednového slunce tlumí tenká vrstva rozprostřených beránků. Krátce přikývla.


  Dobře. Já se vrhnu na latinu, ještě se mám co učit, odpověděla. Skočím si do auta pro notebook. Ale než půjdu, musím se tě ještě na něco zeptat: kolik mi toho můžeš říct o obřadu požehnané cesty?


  To byla těžká otázka, a tak jsem se zamračil a prohlásil: Na tyhle věci nejsem zrovna odborník. Spíš laik s matnou představou.


  To stačí. Já o tom nevím vůbec nic.


  No, nejdřív ti musím říct, že učení na hataałiiho trvá ještě dýl než učení na druida. Tím myslím tak dvacet let, možná i víc. Člověk se toho musí hodně naučit nazpaměť, hodně si toho vyzkoušet a nasbírat hodně materiálu na obřady. Co to vypovídá o Frankovi?


  Nejspíš je chytřejší než já a desetkrát trpělivější.


  Heh! Podle mě je zřejmě moudřejší; zůstaňme u toho. A vsadil bych se, že o léčivých vlastnostech místních bylin toho ví víc než já. Ale s tou trpělivostí jsi asi měla pravdu. Zčásti přichází s věkem. Nadechl jsem se, utřídil si myšlenky a zase pokračoval: Nuže, těch rituálů jsou spousty. Požehnaná cesta je celé odvětví obřadů. Navahové mu říkají hózhǫ́ji. Žehnají kupříkladu matkám a novorozeným dětem nebo vojákům, když jdou do války, ale dá se požehnat a vysvětit i budova, jako to má v plánu Frank. Existuje i cesta nepřítele, tu používají, když se chtějí zbavit zlých vlivů  nebo na ty, kdo byli příliš dlouho odtržení od kmene a musí se znovu spojit se svými kořeny. Ale jednu věc mají všechny obřady společnou, a to písně a modlitby. Vzývají v nich svatý lid, připomínají si svůj původ a uvádějí se do souladu s vesmírem. Občas si při tom pomáhají písečnými obrazy Svatého lidu  to je jediný případ, kdy smí svoje svaté výtvarně znázornit, takže ty písečné obrazy, co si kupují turisti, jsou prostě jen obrázky, nemají žádný náboženský význam. V navažštině existuje slovíčko hózhǫ́, označuje všechno dobré a my ho překládáme jednoduše ,požehnání. Ale znamená krásu, mír, harmonii, řád, zdraví, štěstí, a nejen to. Nejspíš bych měl dodat, že mají i další odvětví magie, říkají mu čarodějná cesta a účinkuje úplně obráceně  doufám, že nenarazíme na nikoho, kdo ho ovládá. Frank tedy bude praktikovat požehnanou cestu, ale ten obřad nebude žádná šíleně formální záležitost, kdy lidi sklánějí hlavy a poklekají, zatímco se nějaká stará bába hrbí nad varhanami, aby navodila pocit zbožnosti. Frank bude zpívat a ostatní budou jíst a povídat si. Budou se družit a vzduchem se ponese láska. To všechno k tomu patří. A my můžeme dělat to samé  prostě jen nebudeme Franka vyrušovat. Měl jsem v úmyslu bedlivě ho pozorovat. Magie v jeho auře naznačovala, že není jen tak nějaký hataałii  mohl jsem tušit, že si Kojot nesežene nikoho průměrného.


  To zní dobře. Dík, senseii. Už tě nechám na pokoji. Vykročila k autu a Oberon si povzdechl.


  Co je, kamaráde?


  <Nudím se. Není tu co očichávat, leda vás dva. Všude samé skály a tráva a nikde žádná zvířata, co bych mohl ulovit. Ke všemu tu nemají ani kabelovku.>


  Ty jsi mi ale chudáček. Tak se prospi.


  <Nejsem unavený.>


  Co třeba další experiment?


  <Ještě jsem nedokončil ten, co jsem začal. Sophie se v žádném případě nedá brát jako dostačující vzorek, Attiku. To bys měl přece vědět.>


  Možná bys mi měl vysvětlit, čeho vlastně chceš dosáhnout. Nechápu, čím chceš přispět k lidským znalostem.


  <Snažím se poukázat na to, jak velký dopad mají jména na lidské myšlení a chování. Kdybys mě představil jako Oberona, Hrdlodava nebo Srdcežrouta, tak by Sophie nezačala mluvit tak vysoko.


  No, to je docela velký skok 


  <Já vím, je to jenom hypotéza. Takže potřebuju, abys mě představil velkému množství zvláštních žen. Ale nesmíš s nimi flirtovat! To by mi mohlo ovlivnit výsledky. Není tu někde poblíž velké množství divných žen? Pořád se nudím.>


  Povzdechl jsem si. Jestli chceš, můžeš jít otravovat stavaře. Dokonce ti dávám svolení očichat jim zadky.


  Oberon přestal funět a našpicoval uši.


  <Vážně?>


  Jasně, proč ne? Jsou to dělníci. Budou si ze sebe navzájem utahovat, obzvlášť když si potom kýchneš. Ale jestli je vylekáš, tak tě možná plesknou po hlavě, takže bacha.


  Oberon se zvedl a zamával ocasem. <Fajn, to zní dobře. Díky, Attiku.>


  Není zač. Oberon odběhl a já zůstal sám a zkusil se spojit s elementálem. Byli jsme na Coloradské plošině, což je velká oblast, která se rozprostírá přes čtyři státy, a tak už jsem si toho elementála v duchu pojmenoval Colorado. Zhluboka jsem se nadechl, přesunul se do latinského myšlenkového prostoru a poslal tetováním, jímž jsem spojený se zemí, zprávu: //Druid zdraví Colorada / Přeje zdraví / Rovnováha//


  Na odpověď jsem si musel počkat dost dlouho. Už jsem chtěl pozdrav zopakovat, ale vtom přišla. //Colorado zdraví druida / Vítej//


  Zamračil jsem se, jak krátce mi odpověděl. Elementálové nemusí být nutně mnohomluvní  vlastně ani nemluví, to jen já se snažím převádět jejich obrazy do slov , ale Colorado zněl nesdílně, snad trochu mrzutě. Elementálové mě obvykle slyší moc rádi. Říkají mi, ať se chovám jako doma, ať si zalovím, přejí mi harmonii a tak dál.


  //Dotaz: Zdraví? / Rovnováha?//


  //Ani jedno// dorazila odpověď.


  No doprdele. Zkusil jsem si vzpomenout, kdy jsem s tímhle elementálem mluvil naposledy, ale nepovedlo se mi to. Pamatoval jsem si, že jsem tudy cestoval s Coronadem a Donem Garcíou Lópezem de Cárdenas, to bylo v šestnáctém století, ale pak... Tohle možná byla od té doby moje první návštěva. Zauvažoval jsem, jestli elementálové podléhají žárlivosti. Není Colorado tak nevrlý proto, že jsem během posledních deseti let tolik mluvil se Sonorou, Kaibabem a dalšími arizonskými elementály, ale s ním ne?


  //Dotaz: Příčina nesouladu?//


  Ohlušující ticho. Hm. Colorado se rozhodl trucovat. Musím mu polichotit.


  //Druid je tu šťastný / Zdrží se na delší návštěvu / Najde rovnováhu//


  Na to mi už odpověděl. //Dotaz: Druid se zdrží?//


  //Ano / Druid se zdrží dlouho//


  //Dotaz: Jak dlouho?//


  Hrom do toho. Když mu slíbím, že hodně dlouho, tak si u něj šplhnu, ale nevěděl jsem, co si můžu dovolit. Seveřani a zbytek světa ovšem věřili, že je po mně, takže bych se tu mohl pěkně zašít a dokončit Granuailino učení. Rozhodl jsem se pro pozitivní slovní obrat. //Druid se chce zdržet čtyřicet ročních dob / Možná i dýl//


  Chtít není totéž jako slíbit.


  //Radost / Spokojenost / Vyrovnanost// opáčil Colorado.


  //Vyrovnanost// přitakal jsem. Ledy prolomeny. Granuaile se vrátila a sedla si vedle mě a Colorado mě s náramnou chutí zahrnul výčtem stížností. Posledních pár let neměl ani průměrné srážky a hladina vody mu nebezpečně klesala, a aby toho nebylo málo, štvaly ho taky uhelné doly, nejen, že mu otevíraly rány na povrchu, ale ještě zhoršovaly ty potíže s vodou.


  A od té doby, co jsme spolu mluvili naposledy, mu vymřelo patnáct druhů. To nebylo ani zdaleka tolik jako u jiných elementálů, ale on za ně netruchlil o nic míň. Do večera jsem mu říkal, jak s ním soucítím, a o nic ho nežádal. Až když se slunce odebralo na kutě, všichni stavaři odjeli do Kayenty a Oberon usnul vedle Kojota, zeptal jsem se Colorada, jestli by mi nepomohl postavit cestu odspodu z plošiny sem na vrchol téhle jednoklonné vrásy.


  Pozvolný svah pro dávno ztraceného kámoše druida? Hele, není problém! Colorado se nemohl dočkat, až se předvede, a moje přání splnil ani ne za minutu, a to za ohromného rachotu, který probudil Oberona s Kojotem a přilákal Granuaile od ohně, který si rozdělala kousek stranou. Kojot byl zrovna ve zvířecí podobě a rozštěkal se nadšením, jak rychle silnice vzniká.


  Je hrozná škoda, že jsem vám úplně k hovnu, prohodil jsem. Protože teď těm lidem budeš muset vysvětlit, kde se tady ta cesta vzala, když jsem pro to nic neudělal.


  Kojot se smíchy svalil na zem a zavyl a Oberon mu věnoval zmatený pohled.


  <Co je tak legračního na přesouvání kamenů a hlíny?> zeptal se. <To je v tom nějaký vtip, který jsi mi ještě nevysvětlil?>


  Ne, Kojot prostě dokáže ocenit dobrý trik. Předtím se po mně pěkně vozil a já to teď obrátil proti němu. Jak šlo to očichávání zadků?


  <Jo, to byla psina! Dost jsem se nasmál. Taky jsem dostal sendvič s burákovým máslem. Ale nikdo neměl mlíko. Co bys tomu řekl?>


  Poděkoval jsem Coloradovi za skvěle odvedenou práci a řekl mu, že si popovídáme zase zítra ráno. Že se budu potulovat po okolí a nalévat vědomosti do svojí učnice a že jsem doufal, že mi pomůže poučit ji o potřebách země. Colorado byl vděkem a pýchou úplně bez sebe a prohlásil, že to byl nejlepší den za stovky let.


  Zatímco já byl celé odpoledne ve stavu podobném transu a věnoval veškerou pozornost Coloradovi, Granuaile zajela do města pro něco k snědku. Teď měla nad ohněm jednoduchý gril podložený kameny a připravovala hamburgery posypané mletým česnekem. V litinovém kastrolu na druhé půlce grilu smažila na olivovém oleji žampiony a cibulku.


  <Řekneš jí, že já mám rád hovězí jen tak?> ozval se Oberon. <Nemusí mi ho kazit smaženými houbami, a z té cibule bych měl hemolytickou anémii.>


  Podle mě už to ví, ale řeknu jí to. Byl jsem zvyklý hlídat Oberonovi jídelníček a dělat mu pomocí vazeb čaj bez kofeinu, ale on si zase svědomitě hlídal mě, pro případ, že by mi něco uniklo.


  Kojot na sebe vzal lidskou podobu a zachechtal se. To bylo dost dobrý, pane druid. Ale co že ti to tak trvalo? Ještě lepší by bylo, kdybys to udělal přede všema.


  Vytvořil jsem ti naprosto pevnou silnici až sem nahoru během jediného dne, a ty si ještě stěžuješ, že to trvalo moc dlouho?


  Já si nestěžuju, opáčil Kojot. Jenom říkám, že sis to mohl líp načasovat.


  Budu si to pamatovat pro příště, pane Benally.


  Po jídle nám Kojot vyprávěl příběhy  některé staré, například o svém setkání s Ropušníkem a Salašníkem, některé zase nové, třeba jak se spřáhl s Chřestýšem a vyděsili cestovatele, co zastavil u krajnice, aby si ulevil.


  Potom jsem já vyprávěl o tom, jak jsem bojoval v bitvě na řece Kalce, Oberon nám líčil, jak se dostal na tu záchrannou stanici v Massachusetts, kde jsem ho objevil, a pak už se nám klížila víčka. Spacáky jsme měli u Granuaile v autě, nachystala je tam v rámci příprav na cestu z Tempe, protože jí bylo jasné, že někdy určitě budeme spát pod širákem. Došla pro ně, já kouzlem urovnal zemi a zalehli jsme. Kojot na sebe vzal zvířecí podobu a schoulil se s Oberonem u ohně a Oberona to tak potěšilo, že úplně zapomněl na naši malou hru a neoznámil, že vyhrál. Což znamená, že zítra budu moct dorovnat skóre. Už jsem se nemohl dočkat, jak Kojot ráno vysvětlí tu silnici.


  Ale zklamal mě. K mému rozčarování bezostyšně, nehorázně lhal. Vždyť už tu byla, odpověděl, když se ho Darren Yazzie zeptal, jak jako postavil cestu přes noc. Sophie Betsuieová prohlásila, že ne, že ještě včera tady ta silnice nebyla, že si pamatuje, jak jsme se o tom bavili. A Kojot to proměnil v otázku nadřazenosti.


  Tak vy tvrdíte, že lžu? zavrčel výhrůžně. A tím je umlčel, protože byl jejich šéf.


  Sophie, chuděrka, chtěla říct, že jo, že lže, ale nemohla. Jenomže nechtěla ani ustoupit a říct, že nelže. A tak se prostě otočila a beze slova poodešla stranou, čímž dala jasně najevo, co si myslí.


  Kojot po mně blýskl úšklebkem. Celá ta situace ho ani trochu nerozhodila. Byli jsme spojenci, jasně, ale stejně měl v úmyslu trumfnout mě, kdykoli to jen půjde.


  Když už tedy byla silnice hotová, dělníci přivezli dřevo na velký hogan. Stavěli ho polotradičně, podlahu udělali z udusané hlíny, ale přijeli s malým jeřábem, aby klády  předem naměřené a nařezané  poskládali co nejrychleji, jako nějakou stavebnici.


  Frank Chischilly začal zpívat tradiční písně, nejprve sloupům. První zasadili na východě a pak pokračovali po směru hodinových ručiček. Frank rozbalil jish, jelenicový ranec se vším, co bude potřebovat k obřadu požehnané cesty. Většiny jeho obsahu se zatím ani nedotkl, ale zahlédl jsem chřestítka, pera, jakési kameny a malinké váčky s bylinkami a pylem, barevným jílem a pískem na písečné obrazy.


  Zatímco se věnoval jižnímu sloupu, sledoval jsem ho v magickém spektru. Pořád se nic nedělo, ale sotva skončil, po zemi mezi východním a jižním sloupem se krátce mihlo bílé světlo. Rychle se ztratilo a já neměl nejmenší ponětí, co to bylo, jenom že šlo o přesun nějaké magické síly. Tohle podle mě nedělají normální hataałii; Frank byl něco víc.


  Potom jsem byl k ruce Darrenovi Yazziemu a pomáhal skládat trámy, což se nám podařilo dokončit pár hodin před západem slunce. Pořád jsme ještě museli udělat izolaci a dát na střechu i něco jiného než plastovou fólii, ale hogan už v podstatě stál a vypadal dobře. Granuaile se těšila na večer, až bude Frank pokračovat v žehnání. Skoro celý den se učila latinu a bavila Oberona.


  Když Darrenovi stavaři kvečeru přemisťovali všechno větší vybavení do narychlo oplocené ohrady, hataałii stál nahoře na silnici, zhruba třicet yardů od hoganu, a s lahví vody v ruce shlížel dolů na plošinu. Ochraptěle na nás zavolal, ale ani se k nám neotočil, upřeně sledoval cosi na severu. Já, Granuaile a Kojot jsme se k němu rozběhli, ale jako první u něj byl Oberon. Naježil se a začal vrčet.


  <Attiku, měli bychom zdrhnout.>


  Proč? Kdo je tam? Móralltach jsem nechal dole v Granuailině autě. Nebyl jsem připravený na boj. A když jsem doběhl k Oberonovi a položil mu ruku na krk, aby se uklidnil, zbledl jsem jako stěna. Přes vyprahlou rudou planinu se k nám plahočila jakási osamělá postava. Vypadala jako malá stařenka a působila tu krajně nemístně; bylo to, jako by na sraz těch nejdrsnějších motorkářů přijel Elmo ze Sezame, otevři se.


  Vzápětí se k nám přihnala zadýchaná Granuaile. Jak nás našla?


  Vy ji znáte? zeptal se Frank. To, že přichází takhle ze severu, je špatný znamení. A i na tu dálku poznám, že nepřináší vůbec nic dobrýho. To jsem si poznačil do paměti; jestli to myslel doslova, tak musí mít nějaký základní magický zrak.


  <To bych řekl. Vzhledem k tomu, co z ní vyzařuje, by klidně mohla být sithský lord. Nebo manažer z Wall Street.>


  Kojot přimhouřil oči, zadíval se na ni a pokýval hlavou. Tohle není žádná stará bába.


  Já ji znával, přiznal jsem. Měla by být po smrti.


  Frank si odplivl.


  Vy snad tvrdíte, že je to zombie nebo nějaká jinačí zasraná šílenost?


  Zombie ne. Ale nějaká zasraná šílenost? Jo, to myslím sedí.


  Vy ve skutečnosti nejste geolog, že, pane Collins? opáčil Frank zahořkle. Nasadil úšklebek na půl pusy, jako by čekal, že zalžu, ale on mi to nesežere  a ani se neurazí. Pokud viděl něco magického na vdově, určitě mu bylo naprosto jasné, že nejsem obyčejný člověk. A tak jsem na něj nic nehrál. To s tím geologem si beztak vymyslel Kojot.


  Stejně, jako tady pan Benally není podnikatel s dobrým srdcem, opáčil jsem.


  Kojot potichu ucedil, ať sklapnu, a Frank se zachechtal. Což znamenalo, že určitě neznal Kojotovu pravou totožnost  i když nejspíš věděl, že taky není normální člověk. Tak o co tady sakra jde? zeptal se a krátkým trhnutím bradou ukázal na vdovu.


  To netuším. Ale je nejvyšší čas to zjistit.


  Ta postava, co se k nám pěšky šinula ze severu, sice vypadala jako vdova MacDonaghová, ale já věděl, že ve skutečnosti to není ona. Sprintem jsem se rozběhl pro meč.



  Kapitola 5




   




  Když jsem se vrátil z Ásgardu, Oberon mi řekl, že chudinka paní MacDonaghová umřela. Bojovala s pěknou řádkou zdravotních potíží a během mé nepřítomnosti jim podlehla. Odešla ve spánku. Oberon mi ale pověděl, že vstala z mrtvých a začala se chovat divně, nemluvila, nejedla. A ani si nesrkla whisky. Rázem jsem pochopil, že je posedlá – i když jsem netušil kým nebo čím. Věděl jsem jen, že ten, kdo se jí zmocnil, čekal, až si přijdu vyzvednout psa. Mohla to být indická čarodějnice Lakša Kulasekaran, ta by to svedla. Ale pochyboval jsem, že by tak urážlivým způsobem porušila slib, který mi dala, a pohněvala si mě, a vzhledem k tomu načasování jsem usoudil, že to bude někdo ještě nebezpečnější. A navíc mi Ježíš během našeho rozhovoru v Rúla Búle řekl, že můj výlet do Ásgardu přitáhne nežádoucí pozornost.




  Vzal jsem si z Granuailina auta Móralltach, vytáhl ho z pochvy a vykročil naproti někdejší paní MacDonaghové. Oberon, Granuaile, Kojot a Frank Chischilly se ke mně přidali, ale udržovali si doufejme bezpečný odstup. Zapnul jsem si čarozrak a uviděl, že aura kolem vdovy už nepatří člověku. Měla přibližně humanoidní tvar, ale tepala, pořád se vlnila a měnila jako takové ty fraktálové spořiče obrazovky a byla plná bílého zrnění magické síly. Ať už vdovu posedl kdokoli, byl mocný; měl jsem silné podezření, že to bude nějaký bůh.
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